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YOUR GREEN LIFESTYLE

Il piacere della vacanza  
a contatto con la natura.

Das Vergnügen eines  
Urlaubs mitten in der Natur.

Enjoy your holiday  
in touch with nature.

PARK GALLANTI È LA RISPOSTA AL DESIDERIO DI VIVERE IN MODO 

ISTINTIVO LA SCOPERTA DELLA CULTURA DELL’AMBIENTE NATURALE, 

TRA RELAX E DIVERTIMENTO.

LA GIORNATA DIVENTA UN INSIEME DI MOMENTI FELICI TRASCORSI 

TRA DIVERSE ATTIVITÀ, IN FAMIGLIA, TUTTE ASSOLUTAMENTE  

CON UN’ATTITUDINE GREEN.

PARK GALLANTI ERFÜLLT DEN WUNSCH VON ALLEN, DIE AUF DER 

SUCHE NACH EINEM UNBESCHWERTEN NATURERLEBNIS IM ZEICHEN 

VON SPASS UND ENTSPANNUNG SIND.

DER TAG IST ERFÜLLT VON GLÜCKSMOMENTEN, DIE SIE GEMEINSAM 

MIT DER FAMILIE BEI DEN UNTERSCHIEDLICHSTEN AKTIVITÄTEN 

ERLEBEN, UND ALLES DAS MIT EINER ABSOLUTEN GREEN ATTITUDE.

PARK GALLANTI IS THE PERFECT ANSWER TO YOUR DESIRE  

TO EXPERIENCE A GREEN LIFESTYLE AND INSTINCTIVELY DISCOVER  

THE NATURAL ENVIRONMENT, WHILE RELAXING AND HAVING FUN.

THE DAY BECOMES A COLLECTION OF HAPPY MOMENTS SPENT  

IN DIFFERENT ACTIVITIES WITH THE FAMILY, ALL OF THEM  

WITH AN ABSOLUTELY GREEN ATTITUDE.
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NOON  

MEZZOGIORNO 
VISTA MARE

MITTAG  
MIT MEERBLICK

NOON WITH  
A SEA VIEW

EVENING

METTI UNA NOTTE DI LUNA...

NACHTS BEI MONDSCHEIN...

ON A MOONLIT NIGHT...

WELCOME TIME

ABITARE NELLA NATURA

WOHNEN IN DER NATUR

LIVING SURROUNDED BY NATURE

GREEN TIME

UN’IMMERSIONE NEL VERDE

EINTAUCHEN IN DIE GRÜNE NATUR

DIP IN THE GREENERY

SUNRISE

ALLE LUCI DELL’ALBA

MORGENSONNE 

SUNRISE WAVES

AFTERNOON

ENERGIA 
ALL’ARIA APERTA

ENERGIE IM FREIEN

ENERGY IN THE 
OPEN AIR

SUNSET

SUL FINIR DELLA SERA

WENN DER TAG ZU ENDE GEHT

WHEN THE SUN GOES DOWN
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MORNING 

LIDO DI POMPOSA:  
LA SPIAGGIA PERFETTA  

SIN DALLE PRIME ORE  
DEL MATTINO

LIDO DI POMPOSA:  
DER PERFEKTE STRAND  

AB DEM FRÜHEN MORGEN

LIDO DI POMPOSA:  
THE PERFECT BEACH  

SINCE EARLY MORNING

FOOD TIME

L’ORA DEL GUSTO

KULINARISCHE  
KÖSTLICHKEITEN

TASTING TIME
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Alle luci
DELL’ALBA

MORGENSONNE  

Genießen Sie den Morgen mit 

unserem Angebot,  

um optimal in den Tag zu starten.

Das Licht bei Sonnenaufgang schenkt 

ein ganz besonderes Wohlfühlgefühl, 

das von den ersten warmen 

Sonnenstrahlen geweckt wird.

Aber es ist auch der Moment, sich ein 

hervorragendes Frühstück zu gönnen...

SUNRISE WAVES  

For a pleasant awakening,  

our proposal to start the day at its best.

The waves of dawn are the most 

suitable to provide a sense  

of well-being that is enhanced by  

the first warm sunlight. But it is also 

the moment to savour an excellent 

breakfast...

PER IL PIACERE DEL VOSTRO RISVEGLIO, LA NOSTRA PROPOSTA PER INIZIARE AL MEGLIO LA GIORNATA. 

LE ONDE DELL’AURORA SONO LE PIÙ ADATTE PER DIFFONDERE UN SENSO DI BENESSERE  

CHE SALE ACCOMPAGNATO DALLA PRIMA CALDA LUCE DEL SOLE.

MA È ANCHE IL MOMENTO PER ASSAPORARE UN’OTTIMA COLAZIONE...

SUNRISE



8 9

MORNING 

LA VOSTRA OASI DI SOLE  

E MARE NEL NOSTRO HOLIDAY 

VILLAGE. UNA SPIAGGIA  

DI SABBIA CHIARA E FINE, 

CHE DIGRADA DOLCEMENTE 

IN MARE, PROTETTA DA UNA 

SCOGLIERA DI FRANGIFLUTTI  

E SICURA PER LA BALNEAZIONE 

GRAZIE ALLA PRESENZA 

COSTANTE DEI BAGNINI.

QUI OGNI MOMENTO, FIN 

DAL MATTINO, DIVENTA 

L’OCCASIONE PER VIVERE 

UNA VACANZA NEL COMFORT 

DELLA LIBERTÀ.

Your oasis of sun and sea in our holiday 
village. A beach of fine, light-coloured sand
sloping gently into the sea, protected by  
a breakwater and safe for swimming thanks
to the constant presence of lifeguards.
Here every moment, from the very morning, 
becomes an opportunity to enjoy  
a holiday in the comfort of freedom.

Die Oase in unserem Holiday Village,  
in der Sie die Sonne und das Meer  
in vollen Zügen genießen können.  
Ein Strand mit hellem, feinem Sand,  
der sanft ins Meer abfällt, geschützt von 
einer Klippe, die die Wellen bricht, und 
ein sicherer Badestrand, der konstant von 
Rettungsschwimmern überwacht wird.
Hier wird jeder Augenblick vom frühen 
Morgen an zu einer Gelegenheit, einen
Urlaub zu erleben, der den Komfort der 
Freiheit bietet.

LIDO di 
POMPOSA

LA SPIAGGIA 
PERFETTA 
SIN DALLE 
PRIME ORE 
DEL MATTINO

LIDO DI POMPOSA:  
THE PERFECT BEACH  
SINCE EARLY MORNING

LIDO DI POMPOSA: 
DER PERFEKTE STRAND 
AB DEM FRÜHEN MORGEN
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mez zo giorno
NOON

MITTAG MIT MEERBLICK
Wenn die Meeresbrise am Mittag weht, ist der richtige 

Zeitpunkt gekommen, um einen Aperitif mit Meerblick 

oder ein Mittagessen in unserer Beach Bar zu genießen.

Von der Terrasse am Meer in den Farben Weiß und 

Blau ist der Blick über das Meer unvergleichlich. Lassen 

Sie sich von der Brise und den Düften der lokalen 

Gastronomie verzaubern.

NOON WITH A SEA VIEW
When the midday wind blows, it’s time  

to enjoy an aperitif with sea view or have

lunch at our beach bar.  

The view from the white and blue sea terrace  

is breathtaking. Enjoy the fresh sea breeze  

and the aromas of our local cuisine.

Quando soffia il vento di mezzogiorno è il momento di gustare 

un aperitivo vista mare o un pranzo nel nostro beach bar. 

Dalla terrazza mare bianca e azzurra la vista è impagabile. 

Fatevi deliziare dalla fresca brezza marina e dai profumi della 

gastronomia locale.
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POMERIGGIO:  ENERGIA             all’aria      aperta

Nachmittag: 
ENERGIE im Freien Afternoon: ENERGY  in the open air

Le vostre avventure 
pomeridiane secondo  
la nostra idea di benessere 
fisico nella natura.
Una nuotata tra le acque 
limpide, un po’ di fitness in 
piscina, una passeggiata 
nel verde o un torneo sulla 
sabbia… Sono infinite le 
possibilità di divertimento 
durante la vostra vacanza 
all’aria aperta.

Unsere Abenteuer am Nachmittag, die sich 
an unserer Vorstellung von Wohlbefinden  
in der Natur inspirieren.
Ein erfrischendes Bad im klaren Wasser, 
Fitness im Pool, ein Spaziergang im Grünen 
oder ein Turnier am Strand... Es gibt zahllose 
Freizeitmöglichkeiten, die für Spaß in Ihrem 
Urlaub an der frischen Luft garantieren.

Your afternoon adventures according  
to our idea of physical well-being  
in touch with nature.
A swim in the clear waters, some fitness  
in the swimming pool, taking a green walk 
or joining a tournament on the sand... 
Endless possibilities for a great fun holiday.

AFTERNOON

12
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SUNSET

WENN DER TAG ZU ENDE GEHT
Während die Natur damit beschäftigt ist, den Himmel mit 
den Farben, Lichtern und Reflexen des Sonnenuntergangs
zu verzaubern, bleibt noch etwas Zeit für die letzten
Spiele am Strand, ein abschließendes Bad im Meer,
einen Sprung von der aufblasbaren Riesenrutsche oder
ein vergnügendes Bad im Planschbecken für die ganz 
Kleinen. Und wer nie müde wird und den Sport
an der frischen Luft liebt, für den gibt es nichts Besseres
als eine Partie Tennis, Fußball oder Tischtennis, 
um den Tag in der Abendbrise ausklingen zu lassen.

WHEN THE SUN GOES DOWN
While nature draws a palette of hues, lights and
glimmers in the sky, there is still time for the last games
on the beach, a dip in the calm waters of the sea, a ride on 
the maxi inflatable slide or a splash in the children’s pool.
And for the outdoor sport lovers and those who are
never tired, there is nothing better than a tennis,
football or table tennis match to end the day whilst
enjoying the cool breeze at sunset.

Sul finir 
della sera

Mentre la natura è impegnata a disegnare nel cielo 
una tavolozza di colori, luci e riflessi, c’è ancora  
il tempo per gli ultimi giochi in spiaggia,  
un tuffo nelle tranquille acque del mare, un salto  
nel maxi scivolo gonfiabile o un bagno nella piscina 
dei piccoli. E per chi non è mai stanco e ama  
gli sport all’aria aperta, non c’è niente di meglio  
di una partita a tennis, calcetto o ping pong  
per chiudere la giornata accompagnati  
dal fresco venticello del tramonto. 
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LA SERA SI RIEMPIE DI MUSICA 
E VITALITÀ, TRA FESTE, BALLI E 
SPETTACOLI DI MAGIA. DEDICATI 
AI PIÙ PICCOLI MA PENSATI PER 
DIVERTIRE ANCHE MAMME E PAPÀ 
IN UN’ATMOSFERA FRIZZANTE E 
COINVOLGENTE.

EVENING

ON A 
MOONLIT NIGHT...
Parties, dances and magic shows: the evening is bursting with 
music and vitality. Designed for the little ones, but also to 
entertain mums and dads in a dazzling and engaging atmosphere.

Der Abend füllt sich mit Musik und Lebensfreude, Festen, 
Tänzen und Magie Shows. Ein Abendprogramm für die kleinen 
Feriengäste, bei dem aber auch Mama und Papa in einer heiteren 
und mitreißenden Atmosphäre ihren Spaß haben.

NACHTS BEI 
MONDSCHEIN...
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FOOD TIME

KULINARISCHE KÖSTLICHKEITEN

ES IST IMMER DER RICHTIGE ZEITPUNKT, DIE TYPISCHEN 

SPEZIALITÄTEN DER KÜCHE AUS EMILIA-ROMAGNA 

ZU PROBIEREN ODER SICH DIE LECKEREN GERICHTE 

DER INTERNATIONALEN KÜCHE SCHMECKEN ZU 

LASSEN. UNSER KONZEPT LAUTET 0 KM UM DIE NATUR 

DIREKT AUF DEN TISCH ZU BRINGEN. WIR VERWENDEN 

DESHALB FÜR UNSERE GERICHTE PRODUKTE AUS DER

UNMITTELBAREN UMGEBUNG, DIE WIR DANN MIT 

KÖSTLICHEN REZEPTEN ZUBEREITEN.

TASTING TIME

IT IS ALWAYS TIME TO SAVOUR THE TYPICAL 

DISHES OF EMILIA-ROMAGNA OR ENJOY

INTERNATIONAL DELICACIES. BEING GREEN 

MEANS STARTING FROM THE PLACE TO REACH 

THE PEOPLE AND NOT VICE VERSA.  

THIS IS HOW WE CONCEIVE OUR DISHES,  

USING LOCAL PRODUCTS AND THEN TURNING 

THEM INTO DELICIOUS RECIPES.

L’ora del
GUSTO

C’è sempre il momento per assaporare  
le tipicità della cucina emiliano-romagnola  
o gustare le delizie di quella internazionale. 
Essere Green  significa partire dal luogo  
per raggiungere le persone e non viceversa. 
È così che pensiamo i nostri piatti partendo  
da prodotti a km 0 per poi elaborarli  
in appetitose ricette.
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EINTAUCHEN IN DIE GRÜNE NATUR
Schenken Sie sich einen ganz besonderen Augenblick  
und nutzen Sie die Gelegenheit, um neue Freizeitaktivitäten  
zu entdecken. Erleben Sie spannende und unterhaltsame  
Abenteuer und Ausflüge in eine Umgebung, die durch ihre
wundervolle Naturlandschaft und die Freiheit unter freiem  
Himmel geprägt ist.
Für Ihre Green-Erlebnisse haben wir viele Angebote im Stil 
von Gallanti für Sie vorbereitet, denn... your Green time  
is our Gallanti time!

YOUR 
GREEN TIME 
IS OUR 
GALLANTI 
TIME!

GREEN TIME

UN’IMMERSIONE
        nelverde

DIP IN THE GREENERY
Treat yourself to a special moment and take  

the opportunity to try new activities.
Adventures and excursions combining  

discovery and fun, in an environment  
of open-air freedom surrounded by nature.
For your Green moments we have thought  

of countless Gallanti-style proposals
because... your Green time is our Gallanti time!

REGALATI UN MOMENTO SPECIALE 
E COGLI L’OCCASIONE PER FARE  

E SCOPRIRE NUOVE ATTIVITÀ.
AVVENTURE ED ESCURSIONI TRA SCOPERTA 

E DIVERTIMENTO, IN UN AMBIENTE  
FATTO DI NATURA E LIBERTÀ OPEN AIR.  

PER I VOSTRI MOMENTI GREEN ABBIAMO 
PENSATO A TANTE PROPOSTE  

NELLO STILE GALLANTI PERCHÉ...
YOUR GREEN TIME IS OUR GALLANTI TIME!
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WELCOME TIME

Wohnen in der Natur
Unsere Unterkünfte bieten den perfekten  
Komfort für Ihren Urlaub mitten im Grünen.
Die Wohneinheiten sind geschmackvoll 
eingerichtet, komplett ausgestattet und in
verschiedenen Dimensionen verfügbar,  
die alle Wünsche von Familien mit Kindern,
jungen Leuten oder Paaren erfüllen.
Umgeben von gepflegten Grünanlagen und 
Natur fehlen auch die Serviceleistungen nicht: 
Entdecken Sie das komplette Angebot im 
zentralen Gebäude im Herzen des Village.

Living surrounded by nature
Our living solutions offer the ideal 
comfort for your holidays in the 
greenery. The units, of different sizes, 
are carefully designed and fully equipped 
to meet the needs of large families, 
youths and couples. In a lush, natural 
setting, there is no shortage of services: 
discover them in the heart of the village, 
in the central building.

Abitare 
     nella
  NATURA

Le nostre soluzioni abitative offrono il comfort ideale  
per le vostre vacanze immerse nel verde.  
Le unità, di diverse dimensioni, curate nei dettagli  
e completamente attrezzate, accolgono i desideri  
di famiglie numerose, giovani e coppie.
Nella cornice rigogliosa e naturale, non mancano 
i servizi: scopriteli nel cuore del villaggio, all’interno 
dell’edificio centrale.
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Viale Alpi Orientali Nord, 118 – 44020 Lido di Pomposa - Comacchio (FE) - ITALY  
Tel +39 0533 380 130   Fax +39 0533 380 120

gallanti@vacanze-natura.it   www.parkgallanti.it


